
L’espanyolització imparable! 

El procés d’espanyolització de la llengua catalana, ara com ara, mentre no tinguem les 

eines pròpies d’un estat, sembla imparable. Fins i tot els anglicismes ens vénen 

imposats a través de l’espanyol! L’últim mot que ens ha aparegut com per art de màgia 

és event. Aquest mot anglès, que en català sempre hem traduït com a esdeveniment, 

s’ha introduït en la llengua castellana a través del mot evento i ens ha creat la 

necessitat d’inventar-nos una nova paraula inexistent en català, ja que ens fan creure 

que esdeveniment no té un significat equivalent al del mot castellà o anglès.  

Si temps enrere ens havien colat aconteixement, que amb molt d’esforç ha estat 

bandejat del català fins al punt que ja no és reivindicat per ningú com a genuí, ara 

tornen a l’atac amb un altre mot invasor, que també ens disfressen de català amb la 

forma event. I ara resulta que tot de cop, tot són events, com si fos un invent recent i 

fins ara no n’haguessin existit. De cop i volta s’ha posat de moda aquest mot i des de fa 

un o dos anys tothom organitza events. Ningú no es pregunta com en dèiem abans? Per 

què hem de canviar la manera com sempre s’ha dit?  

Realment, sense un estat propi que vetlli per la dignitat de la llengua catalana, 

l’espanyolització no tindrà aturador; si no canvien les coses, d’aquí uns anys pensarem 

que parlem català, però en realitat ja estarem parlant un dialecte de la llengua 

castellana.      


